
COMARC/B 140

140  ANTIKUARËT – TË PËRGJITHSHME

Fushë përmban të dhëna të koduara për formën fizike të botimeve të vjetra monografike (antikuarët).

Nënfushat & përsëritshmëria

FUSHA/NËNFUSHA PËRSËRITSHMËRIA
140 Antikuarët – të përgjithshme nr

a Kodi për ilustrimet - libër r
b Kodi për ilustrimet – faqe të plota të ilustruara r
c Kodi për ilustrimet – teknika nr
d Kodi për llojin e përmbajtjes r
e Kodi për letërsinë nr
f Kodi për biografitë nr
g Materiali mbështetës – libër nr
h Materiali mbështetës - fletë të ilustruara nr
i Kodi për shenjat ujore nr
j Kodi për emblemën e tipografit nr
k Kodi për emblemën e botuesit nr
l Kodi për emblemën zbukuruese nr

Treguesit

Vlerat e treguesve nuk janë të përcaktuara.

PËRSHKRIMI I NËNFUSHAVE

140a  Kodi për ilustrimet - libër

Kodi tregon llojin e ilustrimeve në libër.

aa ilustrime
Kodi përdoret për ato lloje ilustrimesh që nuk përfshihen në vazhdim ose kur secili lloj i
ilustrimeve nuk kodohet në mënyrë të veçantë.

ab zbukurime
ac shkronja zbukuruese
ad miniaturë
ae rubrikë

Tituj etj., me shkronja të veçanta ose të kuqe.

af vinjetë
Zbukurime rreth shkronjave të mëdha, në hapësirat bosh anash etj.

ag frontespic
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Fotografia e titullit.

ah portret
ai vedute

Paraqitje panoramike e një qyteti etj., ku identifikohen veçori të rëndësishme.

aj harta
ak grafikë
al plane

am muzikë
an mbajtëse armësh
ao tabela gjenealogjike
ay nuk ka ilustrime
az tjetër

140b  Kodi për ilustrimet – faqe të plota të ilustruara

Kodi tregon llojin e ilustrimeve të faqeve të plota të ilustruara.

a ilustrime
g frontespic
h portret
i vedute
j harta
k grafikë
l plane

m muzikë
n mbajtëse armësh
o tabela gjenealogjike
y nuk ka ilustrime
z tjetër

140c  Kodi për ilustrimet – teknika

Kodi tregon teknikën e realizimit të ilustrimeve.

a klishe në dru
b litografi
c gdhendje
d akuatintë
e gravurë
u nuk dihet
v e përzier
z tjetër
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140d  Kodi për llojin e përmbajtjes

Nënfusha përdoret për të përshkruar përmbajtjen e botimit ose pjesëve të rëndësishme të tij.

aa vepër fetare
Përdoret për tregime biblike, katekizma, literaturë lutjesh, falje, litani, rrëfenja mrekullish,
lojëra fetare, predikime, libra shërbese etj. Nëse duhet përcaktim specifik për katekizma,
literaturë lutjesh, predikime dhe libra shërbesash përdoren kodet "ab", "ac", "ad" ose "ae".

ab katekizëm
ac literaturë lutjesh

Libra lutjesh, kalendarë lutjesh, libra faljesh, psalte etj.

ad predikime
Predikime apokaliptike, predikime për fëmijë, predikime të rastit etj.

ae libra shërbesash
Libra liturgjikë: antifonar, lutje, ungjillorë, gradual, himn, meshar, papnor, ritual, kungim etj.

ba vepër shkencore
Atlas shkencor, manual barërash, shënime laboratori, farmakopoeia etj.

bb diskutim, disertacion, tezë
ca zakone/rregulla shoqërore

Libra mirësjelljeje, libra festivalesh, rituale miqësie dhe familjare etj.

da vepër ligjore
Ligje, akte, projektligje, statute, traktate, rregullore etj.

db vepër politike
ea ephemera

Njoftime (reklama të librashitësve, botuesve), katalogë shitjesh (ankandesh, librashitësish,
prodhuesish etj.), programe, pllakate etj.

fa vepër referuese
Program studimi, katalog biblioteke, katalog muzeu, almanak, bibliografi, kalendar, listë
emrash, indeks, fjalor, thesar, enciklopedi etj. Nëse duhet përcaktim specifik për katalog
biblioteke, bibliografi, kalendar, indeks, fjalor dhe enciklopedi përdoren kodet "fb", "fc", "fd",
"fe", "ff" ose "fg".

fb katalog biblioteke
fc bibliografi
fd kalendar
fe indeks
ff fjalor
fg enciklopedi
ga vepër historike

Kronika, anale, biografi, gjenealogji, histori familjare, lokale, gojore dhe ushtarake etj.

ha traktat polemizues
ia vepër diskursive

Fjalime, dialogë, intervista, letra, pyetje e përgjigje etj.

ja vepër përkujtimore
Përmbledhje punimesh jubilare, album, epitaf, lavdërim, përkujtim etj.

ka vepër udhëzuese
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Vepra udhëzuese në përgjithësi. Nëse duhet përcaktim specifik për manualet dhe tekstet
shkollore përdoren kodet "kb" ose "kc".

kb manual
kc tekst shkollor

Alfabet, antologji, krestomaci, abetare, libër leximi, gramatikë etj.

la evidencë
Certifikatë, vërtetim, listë çmimesh, listë abonentësh, regjistër votimesh etj.

ma argëtime
Libër për ngjyrosje, lojra, gjëza etj.

na variant i një vepre
Përshtatje, përpunim, parodi, botim i censuruar, skenar etj.

zz tjetër

140e  Kodi për letërsinë

Nëse vepra është tekst letrar vendoset kodi për llojin e tekstit letrar.

aa poezi
ab roman kalorësiak
ca dramë
da libret
ea prozë

Përdoret për prozën në përgjithësi. Nëse kërkohet përcaktimi specifik për roman, novelë, fabul,
përrallë, alegori, legjendë, parabolë dhe tregim, përdoren kodet përkatëse nga lista e kodeve.

eb roman
ec novelë
ed fabul
ef përrallë
eg alegori
eh mit/legjendë
ei parabolë
ej tregim
fa ese, fejton
ga humor, satirë
ha letra
ia e përzier
ja maksime, aforizma, proverba, anekdotë
ka letërsi për të rinj
la tjetër

Kodi përdoret për kronika, kujtime, ditarë, biografi, biografi shenjtorësh, kujtime udhëtimesh,
erotikë, letërsi mistike etj. Nëse për llojin e tekstit letrar kërkohet përcaktim specifik, përdoren
kodet përkatëse nga lista e kodeve.

lb kronika
lc kujtime
ld ditar
le biografi
lf biografi shenjtorësh
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lg kujtime udhëtimesh
lh erotikë
li letërsi mistike

ma oratori, fjalime
yy tekst jo letrar
zz tjetër

140f  Kodi për biografitë

Nëse vepra është biografi vendoset kodi për llojin e biografisë.

a autobiografi
Përdoret për kujtime dhe rrëfime.

b biografi personale
c biografi kolektive
d përmban të dhëna biografike
y nuk është biografi
z tjetër

140g  Materiali mbështetës – libër

Kodi tregon materialin në të cilin është shtypur ose shkruar vepra.

a letër e zakonshme
b letër e punuar me dorë
c letër orizi
d letër me brumë druri
e pergamenë
z tjetër

140h  Materiali mbështetës - fletë të ilustruara

Kodi tregon materialin në të cilin janë realizuar ilustrimet.

a letër e zakonshme
b letër e punuar me dorë
c letër orizi
d letër me brumë druri
e pergamenë
z tjetër

140i  Kodi për shenjat ujore

Kodi tregon nëse letra përmban shenja ujore.
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1 letra përmban shenja ujore

140j  Kodi për emblemën e tipografit

Kodi tregon nëse libri ka emblemë të tipografit.

1 ka emblemë të tipografit

140k  Kodi për emblemën e botuesit

Kodi tregon nëse libri ka emblemë të botuesit.

1 ka emblemë të botuesit

140l  Kodi për emblemën zbukuruese

Kodi tregon nëse libri ka emblemë zbukuruese.

1 ka emblemë zbukuruese

FUSHAT NË LIDHSHMËRI

105 MATERIALI TEKST MONOGRAFIK
Fusha përmban të dhëna të koduara për librat, d.m.th materiale monografike të shtypura që nuk quhen
antikuarë.

SHEMBUJ

1.
140 ⊔⊔ aab aac ca dzz eaa fy ga

(Të dhëna të koduara për: C. Valerius Catullus "Carmina." Venetiis, Andreas de
Paltascichis, XVIII kal. Jan. [15.XII] 1487 et 1. II 1488.)

2.
140 ⊔⊔ aac aaf aah aan ba bj bi bh ce dga ele fb ga ha

(Të dhëna të koduara për: "Natale solum magni ecclesiae doctoris sancti
Hieronymi in ruderibus Stridonis occultatum ... ac brevis Illyricanae chronologiae
adjunto erutum atque cum vita ejusdem purpurati Dalmatae" per Josephum
Bedekovich, Neostadii Austriae, Ex Typographeo Muelleriano, 1752.)

3.
140 ⊔⊔ aac aan by ce dga ela fy gb i1
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(Të dhëna të koduara për: "Itinerario da Terra Sancta e suas particularidades"
compostos por frey Pantaliam Daviero. Em Lisboa, 1593.)

4.
140 ⊔⊔ aan ca dda dga dna eyy fy i1

(Të dhëna të koduara për: "Capitulações da paz feita entre el Rey nosso senhor
& o Serenissimo Rey da Gram Bretanha as quaes se concluryram pelos diputados
que nellas se diz, em Madrid a 15 de Novembre de 1630". Em Lisboa, 1633.)

5. * 1

140 ⊔⊔ aay by dkc eyy fy gb hb i1 j1 l1
(Të dhëna të koduara për gramatikën e Kopitarit "Grammatik der Slawischen
Sprache in Krain, Kärnten und Steyermark". Laybach 1809, e cila është shtypur
në letër të prodhuar me dorë pa ilustrime; ka emblemë të tipografit dhe emblemë
zbukuruese.)

1 Shembulli është përgatitur nga Biblioteka Kombëtare dhe Universitare, Lubjanë.
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